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Administraţiunea diarului „TRIBUNA“.

Sibiiu, 27 Aprilie st. v.
(X) Pentru variaţiune telegraful 

ear’ întreţine publicul cu sciri intere
sante din t r i u n g h i u l  i l i r i c .  De două 
(Jile mai cu seamă ne spune, că în 
Sérbia şi anumit în partea aceea, care 
se învecinează cu Bulgaria, agitaţiunea 
contra principelui şi guvernului bulgar 
ia dimensiuni tot mai mari. Ceea-ce 
este şi mai caracteristic, guvernul sér- 
besc se arată puţin păsător faţă cu agi
taţiunea aceasta. Ceea-ce tradus în lim- 
bagiul cel adevărat însemnează, că guver
nului sârbesc nu p r e a  î i  pa s ă  de agi
taţiune şi pe sub mână poate-că o şi 
spriginesce. Mai ales, dacă este adevă
rat, că politica externă a Serbiei se află 
acum cu desăvîrşire în manile Ţarului 
rusesc şi-’şi primesce ordinele dela 
Petersburg.

Dacă nu s’ar vedé numai decât 
ghiarele politicei rusesci, ar trebui să-’şi 
pună ori-şi-care cititor întrebarea, că ce 
înţeles are agitaţiunea contra Bulgariei? 
Două popoare slavice în Peninsula-Bal- 
canică s’ar páré, că înainte de toate ar 
trebui să se înfrăţească, să fie un trup 
şi un suflet, spre a-’şi apăra existenţa 
naţională contra celorlalte elemente ne
slavice din vecinătatea lor imediată. în- 
dată-însă ce seim, cine se află după cu
lisele agitaţiunii, întrebarea devine de- 
prisos. Enigma este deslegată din ca
pul locului: Sérbia este o figură pe 
scândura de şacb a Ţarului, tot aşa cum 
era odinioară Bulgaria. Pe aceasta din 
urmă a scăpat-o politica rusească din 
mână, şi acum, decând regele Milan în- 
tr’un mod atât de misterios a părăsit 
tronul sérbesc, a pus mâna pe Sérbia, 
ca să o folosească pentru scopurile sale.

Cu bărbaţi de stat cum se vede 
că îi are Sérbia, nici nu este aşa dificil 
şangeamentul acesta. Interesul ideal na
ţional şi patriotic se vede că într’înşii 
n'a ajuns încă la desvoltarea, care 
să-’i ridice preste interesele personale 
particulare. Aceste din urmă seduc 
foarte cu înlesnire în cursele străine. 
Persiani, legatul rusesc din Belgrad, şi 
Hitrovo, legatul rusesc din Bucuresci, 
sünt destul de îndemânateci şi au de-

FOIŢA „TRIBUNEI".
M aterial jargon de dialect sélagian.

De
Talii le  Vaida.

(Urmare.)

S i 1 ă =  nume ce ţeranii dau la vaci; ungu
rescul szilaj.

S il  v o i z  =  lictar; ungurescul szilvaiz.
S irám od , chip, stare, spre pildă: nu-i sir 

ghe scăpat =  nu-i mod de scăpat; n’are niîci 
on sir sé poată plătii dăuirle célé mari =  
n’are nici o stare, nu-i în acea posiţie ma
terială, ca să poată plăti contribuţiunile îm
povărătoare. Ungurescul szer.

S f é t  =  fétul bisericii. (Şimleu.)
S g u ţ ă e s c  =  scutur pe cineva cu tărie astfel, 

că se pune în clătinare.
So bă =  odaie, chilie; ungurescul szoba.
S o c â c i u  =  bucătar; ungurescul szakács.
S o c ă c i ţ ă  =  bucătăreasă; tot din tulpina 

szakács.
S n i i d u ş  =  desiş de tot soiul de tufe.
Soart i e*= astfel se numesce beşica cea mare, 

în care viţelul stă acoperit în vacă, care 
dacă viţelul se fată, prin natură se dă şi 
ea afară din vacă.

S o p o n =  săpun.
S d â r i e  (a) =  a sgâria.
S d rob ^ d rob ; a sdrobi cânepă =  a strivi câ

nepă.
S b u r ă t o r e s c  =  deprind în sburat.
S b u r a  (a) =  a sări; ţeranul român din Să- 

lagiu cjice spre pildă foarte adese-ori: pu

stule ruble la disposiţiune, ca sé poată 
împinge când în dreapta, când în stânga 
pe oamenii, care se cred a avé desti
nele Sârbilor şi ale Bulgarilor în mână.

Agitaţiunea din Sérbia, care nu se 
datează de ieri sau de alaltăieri, o exe
cută Sérbii, ínsé noué nu ne vine de loc 
a crede, că este de provenienţă curat 
sârbească.

Ce interes ar şi puté sé aibă Sérbia 
tocmai a c u m  sé agiteze contra Bulga
riei. Slavismul nefiind încă consolidat 
în Peninsula-Balcanică, n’a sosit tim
pul de luptă pentru hegemonie. Ele
mentul slavic, după logica faptelor, încă 
este foarte departe de stadiul, în care sé 
poată avé loc lupta internă pentru he
gemonie. După configuraţiunea triun
ghiului iliric; după elementele hetero
gene, care locuesc într’însul şi între care 
elementul turcesc este uu factor supe
rior tuturor celoralalte elemente, este 
chiar întrebarea, dacă pentru elementul 
slavic va veni vre-odată timpul, ca sé 
se gândească, care dintre Bulgari, Sérbi, 
Montenegrini sé iee rolul de hegemonie ?

Slavii din Peninsula-Balcanică au 
lipsă de pace, ca sé se poată desvolta. 
Ei ar trebui ca să-’şi aibă de model pe 
Românii din România, care tac şi fac. 
Rusia, nu ei, adecă Slavii din Penin
sula-Balcanică, au lipsă de agitaţiune.

Rusiei îi stă Bulgaria în calea spre 
Constantinopol, visul de aur al tuturor 
autocraţilor rusesci. Rusia ínsé e cu 
mult mai cuminte. Ea nu află cu cale 
a-’şi băga mâna în spuză. Ei ’i-s’ar 
(Jice numai decât, că provoacă. Astăzi 
ínsé nu-’i dă mâna sé provoace. Ori
cât de puternică se simte, până vede 
colosul ligei de pace cu toate depen
denţele lui, vrea sé apară cel puţin că 
stă departe de vatra cu spuza.

îi vine dar’ foarte la socoteală a 
se folosi de stătuleţe mici, pe care le 
seduce fâcându-le promisiuni mari şi 
măgulindu-le cu vorbe dulci şi frumoase, 
ear’ întrucât aceste nu ajung, sau pen- 
tru-ca sé le dee pond, mai urmează şi 
argumente sclipicioase şi plăcut sună
toare.

Bani de risipit Rusia bag-seamă are 
destui, promisiunile n’are sé le ţină şi 
vorbele dulci şi frumoase şi aşa nu plă
tesc nimica. Ele abia costau vre-o câ
teva cuvinte.

Cu astfel de mijloace Rusia îşi ur- 
măresce scopurile, folosindu-se când de 
Sérbia, când de Montenegro, când de 
Bulgaria. Acum se vede că Sérbia e 
la rînd. Ea are sé se facă luntre-punte

tîe-i sbrura péste şanţă aesta ? =  puté-vei 
sări preste şauţul acesta?

S l é g h e r  =  sfredel.
S p a c e  1 =  ie, cămeşe femeiască.
S p â r t l i c a  (a) =  a sfîrtica, a spinteca. 
S p â m ă  =  spâgmă, aţă.
S pu z â r =p â ne a  de păpuşoiu ce ţeranii de tot 

săraci coc, nu în cuptor, ci în spuza din 
vatra focului, acoperindu-o de toate părţile 
cu sperlă.

S t â n j  e n =  lilie vânătă, libium. 
Stălni i ţă=*pâduchie de părete.
S t â n g a ş =  stângaciu.
Stereje i=8teneje i .
S t â r ţ ,  s t e r ţ e r  =  opiţ.
S t r e n ţ a r  =  petecar, Ovreul ce culege sdrenţe. 
„ S t i i e  doi boi pé ghi 'napoi“ =  un joc de 

copii; jocul se petrece numai în timp de 
vară, amestecat din copile şi băieţi. 

S t r ă m ă t o s  =  cu strame. într’o doină:
„Că se ’ncalţă strămătos,
„Te sărută mănios“.

„Gutinul“ Nr, 36, a. 1889.
S te  v ă r  =  stăvar.
S t r o p ş e a l ă  =  epilepsie.
S t r o p ş i t  =  atacat de epilepsie.
S t r u ţ =  buchet. Un ficior holteiu îşi ia ră

mas bun într’o doină:
„Dela s t r u ţ  de busuioc,
„Dela feciorii din joc“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 142, an. 
1888. I. M.

S t u p o ş  =  despre materia formată cu mici 
găurele, uşor comprimabilâ.

S u d u  e s c  =  înjur.
S u f u l c a  (a) =  a sufulca.

pentru-ca Rusia să-’şi poată urma calea 
eâtră Cornul-de-aur.

Bărbaţii de stat ai Şerbilor trebue 
că au o memorie foarte scurtă. Au ui
tat ce au păţit la 1875 şi chiar şi la 
1885, căci altfel nu ne putem explica, 
cum s’ar arunca earăşi în aventuri, ale 
căror fructe chiar şi la cas de reuşită 
nu ei au sé le culeagă. Şi în legătură 
cu memoria scurtă stau şi conclusiunile 
false, dacă ei cred, că prin rolul de in
strument în mâna unei puteri mari ea 
Rusia vor ajunge a-’şi întări existenţa 
individualităţii lor naţionale. S’ar în
şela amar şi dacă ar crede cumva, că 
agitaţiunile lor le ia lumea de aceea 
ce au sé fie după aparenţă.

Diplomaţia europeană este foarte 
bine informată atât despre ceea-ce se 
petrece în Peninsula-Balcanică, cât şi 
despre motorul adevărat al tuturor lu
crurilor câte se petrec în acea penin
sulă.

Cu deosebire împregiurarea acea
sta este, care ne înfăţişează situaţiunea 
pentru Sérbia într’o lumină de tot po
somorită. Sérbia, care a fost scăpată 
cu cinci ani mai înainte dintr’un pericol 
ruşinos de Austro-Ungaria: de conse- 
cuenţa bătăliilor perdute în faţa Bulga
rilor, vine sé agiteze contra Bulgariei, 
care se află în relaţiuni bune eu mo
narchia noastră austro-ungară.

Abstracţiune făcând dela gratitu
dine, cuvânt care diplomaţia demult 
’l-a şters din lexiconul său, este afacere 
de interes propriu pentru Sérbia, ca 
să-’şi dee pace şi sé nu agiteze nici în
tr’o parte. Căci dacă se scie, că agi- 
tează pentru Rusia, s’ar puté întâmpla, 
ca Rusia să fie trasă direct la dare de 
seamă. într’un astfel de cas, Austro- 
Ungaria, ca parte din liga de pace 
n’ar sta de sigur cu rnânile în şolduri. 
Când însă Austro-Ungaria va fi necesi
tată a face front la graniţele ei dela 
Nord, nu va trebui ca să-’şi asigure cu 
totul spatele în Sud? Atunci o Sérbie 
agitătoare ce soarte va avé între Au
stro-Ungaria, între Turcia, Bulgaria şi 
România, care probabil încă vor face 
parte din ligă?

Dar’ şi dacă Rusia nu ar fi trasă 
la dare de seamă, Sérbiei ’i-ar puté 
umbla ca la 1885, şi nici aceasta nu 
'i-ar fi de folos.

Prin agitaţiuni nesocotite Serbia 
îşi poate risca existenţa pe timpuri în
delungate, poate pentru totdeauna.

Aşteptăm ca telegraful, care a alar
mat lumea, să vie să o calmeze şi sé

S t r u g u r ă ş  =  coacăză.
S u r l  =  pluralul femenin dela sur pentru sure. 
S u c ă  =  capriţiu, datină înrăutăţită. Ungur.

szokás.
S u c i t o a r e  =  lemnul cilindric cu ce se în

tinde aluatul.
S u m n ă =  fustă de iarnă. Ungur, szoknya. 
S u m a r n ă  =  loc eu surpături, loc vîrtopos.

(corn. Var, distr. Jiboului.)
S u r z u e s c  =  câştig, păstrez; surzueală =  câ

ştigul adunat prin cruţare. Cuvântul stă şi 
în catechismul calvinesc; este ung. szerezni. 

S u r u c l e s c  (m e)=m é prisosesc dela cineva;
dela ungur, szűkölködni.

S u r a t ă =p r i e t e n ă ; cuvântul se obicînuesce 
în mai multe ţinuturi din Ardeal şi Un
garia.

S u ş i g =  neajuns, trebuinţă, lipsă. în o var. 
a bal. „Nevasta Sârbului“ :

„Da 'mi-s’a ciuntat chelşigu,
„Veni vremea cu s u ş i g f i “.

Su v e i  c ă =  unealtă la résboiu, cu care se 
poartă bătătura printre fire.

Ş i =  să, spre pld. „cum şi nu“ =cum  să nu. 
Şi pentru să întâlnim destul de adese-ori şi 
la scriitorii noştri cei vechi. Astfel la Co- 
resi citim: „Demânâţa sta-voiu ínainté-ta 
şi väzü“. (Ediţ. Hajdeu, pag. 9.) în psal
tirea lui Dosofteiu :

„De multe-ori s’au pusü ş i me lupte 
„Din tinere (Jile cu oşti multe“.

(„Glos. la psaltirea lui Do
softeiu“ de G. Seulescu în 
„Bucinmul-Rom.“ an. 1876, 
pag. 9.)

Ş ă i n  ăl  es  c =  compătimesc. Ungur, sajnálni. 
Ş al a n g =  ţorţol de curea. Ungur, sallang.

ne facă să pricepem că Sârbii ’şi-au 
venit în ori şi abandonează întreprin
derile cu risic, care n’ar aduce nimănui 
nici un folos, ear’ lor mare pericol şi 
stricăciune.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  27 Aprilie st. v.

Afaceri interne.
în şedinţa d i e t e i  de alaltăieri 

s’a continuat desbaterea specială asupra 
proiectului de lege despre decentralisa- 
rea tablelor regesei. Discuţiunea s’a 
învîrtit mai ales în giurul §-lui 13, 
care tractează despre cercul de compe
tenţe al tablelor regesei. Până la 1 
oară d. a. s’a absolvat întregul proiect 
de lege, afară de §-ul 13, care, după- 
cum seim deja, s’a acceptat în şedinţa 
de ieri împreună cu amandamentul mi
nistrului de justiţie.

După-cum am fost împărtăşit, mâne 
se va închide a treia sesiune parlamen
tară, ear’ Luni se va deschide a patra 
sesiune. După constituirea dietei pentru 
a patra sesiune se va face numai ale
gerea pentru delegaţiuni şi se va lua 
sub desbatere proiectul de lege al stân
gei extreme cu privire la schimbarea 
legii despre incolat, apoi se va amâna 
dieta pănă la toamnă.

Literatura broşurilor politice se 
îmulţesce în Ungaria într’un mod bă
tător la ochi şi sânt în special forma
ţiunea de partide şi fusiunea obiectele, 
cu care se oeupă aceste broşuri. ţ)ilele 
aceste a apărut din nou o broşură sub 
titlul „Parlamenti zűrzavar“ (confusie 
parlamentară). în această broşură se 
spune, că fusiunea, sub care nimeni nu 
înţelege contopirea celor două oposiţii 
într’un partid naţional, ci intrarea opo- 
siţiei moderate în partidul guverna
mental, numai atunci va fi cu putinţă, 
când composiţia partidului guverna
mental va fi luat o altă formă şi Sza- 
páry se va fi apucat de realisarea pla
nurilor sale de reformă. Autorul crede, 
că pănă la toamnă trebue negreşit sé 
se facă ceva în această privinţă.

Episcopul Strossmayer despre apropierea bi
sericii rusesci de cea romano-catolică.

într’o scrisoare, pe care episcopul 
S t r o s s m a y e r  a adresat-o publicistu
lui catolic P. P i e r l i n g  cu privire la 
opul acestuia „Papes et Tzares“ (Papii 
şi Ţarii), episcopul dela Diakovár se ex
primă despre a p r o p i e r e a  b i s e r i c i i

Ş ă l ă r i e  =  salar, diurnă.
Ş a n ţ  = băgău.
Ş a r g ă c i  u =  gălbiniu; dela ungur, sárgás.

Nume la cai: „şarga“ din ungur, sárga. 
Ş e i t ă l e s c  (mé) =  mé preumblu. Ung. sétálni. 
Şef ,  şâş=u8cior.
Ş â - ş i - ş â  =  aşa şi aşa.
Ş icator= u licioară , stradă fiogustă. Ungur.

sikátor.
Ş i =  ci, de multe-ori, ba în cele mai multe 

caşuri pentru ci se obiciuuesce vechiul ce, 
de altădată, adecă nefolosindu-se c e, se 
usitează şi.

Ş i m i t ă u =  netezitor (la ziduit). Ungur, simító. 
Ş i n g = c o t  (măsură). Ungur. sing.
Ş i n o r =  găietan; ung. zsinór prefăcut din 

germ. schnür.
Ş i r a t ă u »= preseara nunţii; ungurescul sirató. 
Şi rin  că, ş i r i ng ă == şiningă. în balada: 

„O fată amăgită“ :
„Şi te du 'n fundul grădinii,
„Că-’i afla un şerpe mare 
„Cu ş i r i n c ă  pe spinare“.

„Tribuna“ Nr. 72, a. 1888. 
S. Sz.

Ş i r e g l ă  =  scarigă (la car); ungurescul sa- 
roglya.

Ş i tă u = storcător ; ung. sajtó.
Şi a i e r = = vél.
Ş o g o  r = : afin; este des întrebuinţat. Ung

sógor.
Ş o f r a n  ==  safran.
Ş 6 h a  n, şohân, şohăniită =  nici-când, nici-

odată: ung. soha. într’o doină.
„Nu-’l oprească Dumnezeu, 
„Până nu '1-oiu opri eu,

r u s e s c i  de cea  r o m a n o - c a t o l i c ă  
în următorul mod:

Părerea mea despre c o n v e r t i r e a  
p o p o r u l u i  r u s e s c  la r e l i g i u n e a  
c a t o l i c ă  şi apropierea celor două bi
serici, a celei orientale de cea romano- 
catolică, e următoarea: In decursul eve
nimentelor viitoare ce cu ajutorul lui 
Dumnezeu vor trebui sé urmeze, în 
t r e g u l  p o p o r  r u s e s c  se va  n i s u i  
a-’ş i s c u t u r a  j u g u l  a u t o c r a t i c  
şi a-’şi câştiga o libertate prudentă ce 
se basează pe legi drepte. Eveni
mentele vor deştepta totodată în po
porul rusesc convingerea, că liberta
tea naţională e o curată imposibili
tate fără o biserică liberă, autonomă 
şi independentă. Tot astfel şi dina
stia rusească şi ceialalţi factori, care 
conduc destinele ţerii, trebue sé ajungă 
la convingerea, că o biserică subjugată 
de stat şi atîrnătoare de el e cu de
săvîrşire impotentă şi nu poate nici 
spriginl dinastia, nici întări legile, insti- 
tuţiunile, aspiraţiunile şi preste tot în
treaga stare socială a ţerii. Dacă aceste 
doué convingeri se vor întâlni odată, 
va străbate şi părerea, că R u s i a  t r e 
bu e  sé  se î m p a c e  cu b i s e r i c a  
o c c i d e n t a l ă .

G e r m a n i a .
Impresiunea, pe care a făcut-o me- 

sagiul de tron, a fost preste tot favo
rabilă. Foile liberale din Berlin spun 
cu satisfacţie, că mesagiul de tron ex
primă o a b a t e r e  d e l a  v e d e r i l e  
l ui  B i s m a r c k  pe terenul p o l i t i c e i  
s o c i a l e .  Mai departe se observă, că 
nu s’a confirmat scirea, că mesagiul va 
expune un program. Anunţarea despre 
îmulţirea armatei nu întimpinâ pănă 
acum în presa berlineză nici o critică.

ţ)iarele din Londra încă se ocupă 
cu mesagiul de tron şi aproabă în spe
cial pasagiul, care accentuează menţi
nerea raporturilor de putere şi (Jice, că 
deplasarea lor trebue sé se privească de 
o primejdie pentru echilibrul politic şi 
pentru menţinerea păcii.

Dieta imperială ’şi-a ales în şedinţa 
ei de alaltăieri de preşedinte pe Le- 
v e t z o w  şi de vicepreşedinţi pe con
tele B a l l e s t r e m  şi pe B a u m b a c h .  
Levetzow ’şi-a adus aminte în termini 
călduroşi de meritele neperitoare ale prin
cipelui de Bismarck,

La 7 1. c. C a p r i  v i  s’a presen- 
tat pentru ântâia-dată în c a s a  s e n i o 
r i l or .  El a declarat, cft se scie una 
cu trăsătura caracteristică a casei în

„Cu un fir de măgheran,
„Sé nu mai stee şohan“.

„Gazeta Trans.“ Nr. 238, a.
1888. I. M.

Ş old  an =  godac; în sens figurai: voinic.
Ş o n t o r é g  =  şchiop de un picior, omul ce 

merge la o parte.
Ş o r u b  =» şurub.
Ş o r o z l â ş  =  înrolare, recrutare; ungurescul

sorozlás.
Ş o p o t i e ş c  =  şoptesc. Forma în cestiune a 

cuvântului o aflăm şi în psaltirea lui Dosof
teiu, unde: „asupra mea ş o p o t i a  toţi pis- 
maşii mei, asupra mea cugeta rele mie“. 
(„Glos. la psaltirea lui Dosofteiu“ de G. 
Seulescu, în „Buciumul-Român,“ anul 1876, 
pag. 203.)

Ş o p o t  ă =  şoaptă; forma literară nu se obicl- 
nuesce din capul locului.

Ş o ş t o m o g  =  mănunchiu bine îndesat de 
paie. —

Şoprf l ,  ş o p r â n  =  şopru.
Ş p a r g ă =* sfoară; ung. spárga.
Ş t i i  m p =  sul de lemn înfipt în pământ, par 

gros împlântat în pământ.
Ş t î op ,  în: „gbe un ştlop“ =  de o palmă.
Ş t i i r b l o a n c ă  =  groapa ce se formează în 

alvia rîurilor.
Ş t r o f  *= şurub.
Ştrol ibat=*= struilibat.
Ş u ă i u  =“  pământul város şi nésipos,
Şugar=~nume ce se dă la vaci; — ung. 

sugár.
Ş u i eu =  voinic, flăcăiandru gros în ceafă.
Ş u l e t i i c  =  posnaş, caraghios, într'o lăture, 

— cum se dice.
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ceea-ce privesce iubirea tradiţională pen
tru Prusia şi casa regală ; pe acest te
ren el se va întâlni cu casa.

In raportul de motive despre pro
iectul privitor la u r c a r e a  p r e s e n ţ e i  
de p a c e  la 486,983 oameni, deci cu 
18.554 oameni, se îndrumă aproape nu
mai la legea militară franceză din 1889. 
Aceasta normează deja pentru 1891 
cifra de pace de 520.000 oameni, prin 
urmare cu 52.000 mai mult decât pro
iectul german. Inoirea ei esenţială con
sistă înse în cassarea principială a tutu
ror eliberărilor dela serviciul activ, prin 
ceea-ce numărul recruţilor face pe an 
220.000, precând acela în Germania cu 
voluntarii şi cu reservistii de întregire 
cu tot deabia se urcă la 190.000. Prin 
aceasta Francia are din cei 25 de ani 
ai sei 4,125.000 şi pentru răsboiu 
3,350.000 oameni disponibili, şi, cu 
toate-eă poporaţiunea ei e cu 9 milioane 
mai mică ca cea germană, ea are cu 
775.600 mai mulţi combatanţi ca Ger
mania. Deoare-ce şi Rusia ’şi-a îmul- 
ţit puterea armată şi ’şi-a îmbunătăţit 
mijloacele de comunicaţiune, astătji stăm 
în faţa unei situaţiuni militare, care s’a 
schimbat în mod esenţial dela 1887 
încoace. Imperiul numai atunci va fi 
sigur în existenţa lui şi numai atunci 
va pută urmări cu succes şi mai de
parte o politică ce se îndreaptă spre 
menţinerea păcii europene, dacă puterea 
lui armată corăspunde raporturilor schim
bate şi cresce mereu în ce privesce tă
ria şi promptitudinea ei.

O foaie provincială germană asi
gură, că H i n t z p e t e r  a fost (jdele din 
urmă de repeţite-ori primit în audienţă 
decătră împăratul şi a lucrat personal 
la disposiţia pentrue mesagiul de tron.

Mare sensaţie produce în Berlin îm- 
pregiurarea, că ambasadorul din Ham
burg K u s s e r o w ,  un intim al princi
pelui de Bismarck, a fost deodată pus 
în  d i s p o n i b i l i t a t e .  După „Berliner 
Tageblatt“ această regularisire ar fi fost 
pricinuită prin relaţiunile lui Kusserow 
cu cunoscutul articol din „Hamburger 
Nachrichten“.

S e r b i a .
întregirea c a b i n e t u l u i  întimpină 

anumite greutăţi în ce privesce ocupa
rea ministerului de interne. Circulă 
faima, că T au şa n o v i c i  va primi port- 
foliul de interne. De succesor al pre
fectului oraşului, care a fost numit la 
curtea de apel, se va numi Stefan Pro- 
t i c i ,  secretarul de stat din ministerul 
de interne.

R e g e l e  M i l a n  ’şi-a amânat din 
nou călătoria pănă pe la finea acestei 
săptămâni.

Se constată acum şi în mod ofi
cial, că guvernul sârbesc a arestat pe 
c o n j u r a ţ i i  b u l g a r i ,  care agitau la 
graniţa sărbo-bulgară, şi poliţia sârbească 
a împrăseiat o bandă de 180 oameni 
dela graniţa bulgară.

Ş u i u — scrofulă; ung. sűly.
Ş u m ă  =  sumă. Forma jargonă: şumă, o 

aflăm şi în „Noulü Testamentü“ tipărit în 
Belgrad la a. 1648, unde stă: „Aceasta 
încă vom sé ştiţi, că noi în cestű Testa
mentü întăiu am pus ş u ma  la toate cape
tele, şi în şumă súntü stihuri“. (După „Cre- 
stom“. de Cipariu, pag. 85.)

Ş u m ă l e s c  =  comput, trag raţiociniul.
Ş u m ă n =— cam baut. Cuvântul ocură şi în 

„Ţiganiada“ lui Budai Delan, unde în cânt. 
I., citim:
„Şi ca din somn sări domnul rumân,
„Ca din vin cil aburiţi şi ş u m â n “.

(„Bucium.-Rom.“ a. 1876, pag. 56.)
Ş u m e n î l  (a se)="a bâ pănă-ce se mai 

îmbată.
Ş u ş t u l u c  —  golomoz.
Ş u ş c ă  (a se şi a) =** a oiţa, a suspina.
Ş u ş t á r =  doniţă de muls.
Ş u t  — om stângaciu de mână; — ungurescul 

suta.
Ş u v e i u *  băţ cu care arunci undeva.

T .
T ă b u e ţ  g b e  b r â n z ă  =  straiţă de brânză.
T ă l e l e s c  =  nimeresc; ungur, találni.
T a n á u  =  martor; ungur. tanu.
T a r sac povară, dar’ îndeosebi este a se în

ţelege sub cuvântul în cestiune povara ce 
cineva duce în spate; ungur. tár. Cuvântul 
se află şi în „Pravila de Govora“, unde ci
tim: „O miie de taleri se grălaste t a r u l  
păcatelor“. (D. „Crest.“ de Cip., pag. 145.)

T ă r o a s ă  =  îngregată (despre femeie); cu
vântul se află şi î n ........................ tip. în

CORESPONDENŢA
„TRIBUNEI“.

Arad, luna Aprilie 1890.
(Memoria lui M. V. Stdnescu.) Este o 

datină creştinească erecjită dela strămoşii noştri, 
pe care biserica a conservat-o pentru noi pănă 
în 4iua de a»tă4i, că Luni după Dumineca 
Tomii acei creştini români, care au morţii lor, 
se adună la morminte, unde preotul la fiecare 
mormânt, făcând rugăciune, toarnă pe acesta 
puţin vin, ear’ viii mortului împart la săraci 
pomană, adecă colaci şi oué roşii. In amintita 
4i între cei mulţi era şi văduva răposa
tului M. V. S t ă n e s c u  cu neamurile ei, ca 
să împartă la săraci pomană pentru odichna 
sufletului răposatului ei soţ. Tot omul e cu
prins de întristare în această 4*> tocmai aşa 
era şi văduva răposatului Stănescu. Dar’ nu 
numai preotul veni a-’şi face datorinţa sa, ci 
şi măiestrii români şi pompierii din Arad, în 
fruntea cărora a stat răposatul, veniră a-’şi 
depune tributul de recunoscinţă la mormântul 
demnului bărbat.

Era o 4' frumoasă, când după amea4i 
la 3 oare grupa pompierilor îmbrăcaţi în uni
formă se apropiă de mormântul fericitului lor 
comandant şi, după o vorbire scurtă, depuseră 
o cunună frumoasă pe mormânt. La 4 oare 
vede publicul coadunat pe morminte apropiin- 
du-se de mormântul respectivului Stănescu o 
altă grupă de oameni, îmbrăcaţi toţi în vest
minte negre, aducând o cunună foarte fru
moasă, erau măiestrii români, care ajungând la 
mormânt se postară în rînd, apoi veni preotul şi 
îşi făcu datorinţa, ear’ măiestrii începură a cânta 
„Plâng şi mă tânguesc“. După sfîrşitul acestei 
cântări păşi la mijloc tinărul călţunar Iustin 
Olariu şi rosti următoarea cuvântare:

„Fraţilor! în faţa acestui mormânt în giu- 
rul căruia ne-am adunat, sânt mişcat şi ăp- 
truns de durere atât de tare, încât gura mea 
nu va pută rosti ceea-ce cu toţii simţim în 
adâncul inimii noastre. Şi cum nu? Aici 
zace M. V. Stănescu, fericitul în Domnul. 
Bărbatul, care pe noi ne-a condus cu înţelep
ciune şi virtute, cu vitejie şi prevedere. Băr
batul devotat bisericii şi naţiunii noastre şi 
preste tot binelui public. Bărbatul, care a 
purtat în vieaţa aceasta o luptă cu fruntea 
deschisă şi pe care pedecile nu ’l-au descura- 
giat, ci ’l-au întărit în credinţa isbândei, îm
bărbătând pe mic şi mare, tinăr şi bătrân la 
apărarea drepturilor noastre.

„Am venit deci, suflet nobil, să-’ţi 
aducem cea mai ferbinte mulţumită pen
tru nenumăratele binefaceri, de care ni-ai 
învrednicit pe noi, şi în semn de răs
plată, — deşi puterile noastre sânt slabe, 
— îţi promitem sărbătoresce, că vom fi tari 
şi neclătiţi în credinţa noastră strămoşească, 
ne vom iubi biserica, limba şi naţiunea noa
stră cu acel foc, care ’l-ai sădit în noi. Dormi 
în pace, suflet nobil, care ne-ai ridicat din un 
întunerec amar şi dureros, ni-ai câştigat un 
present mai îndestulitor şi ni-ai pregătit un 
viitor mai fericit. Te asigurăm, că umbra ta 
ne va conduce pe calea adevărului şi vom 
mări numele tău din neam în neam“.

După finea acestei vorbiri, ascultată de 
un public numeros cu atenţiune jalnică, tine
rimea măiestră începu cântarea „Trei colori“, 
care răposatului pănă era în vieaţă îi pro
ducea o plăcere nespusă: la strofa:

Orăstie, unde secitesce: „Muerieî iarâ zise, 
înmulţivoiu nevoile tale cându veri fi tă- 
r o a s ă “. (După „Crestomaţia“ de Cipariu, 
pag. 52.)

T ă r i e ,  în frasa: cu ghe-a tăria =  cu de-a 
sîla.

T ă r c a t =  pistriţ; om tărcat la mâţă =  om 
pistriţ la mâţă; ungur, tarka.

T a r o s t e  =  staroste.
T ă r t ă z i (a se) =
T a p ş ă =  taxă, arândă.
T ă p ş u e == tipsie.
T ă t =  tot; tăt-atăta =  tot-atâta; tătîe =*toate;

t ă ţ î =  toţi.
T ă t ă i ş  e =  afină.
T ă t a r c ă  =  holchus sorgun; din planta acea

sta fac mături, ear’ sămânţa o întrebuin
ţează pentru alimentarea pasărilor de casă. 

T ă u =  baltă, lac; ungur. tó. într’o doină: 
„Păstă Someş, păstă tău 
„Arde-o lumnîină ghe său“ etc.

T ă u 1 ă =  treabă, am au4it cuvântul numai în 
frasa: altă tăulă =  altă treabă!

T i e m e r e  =  prepus, gelosie.
T e m e t i e u  =  ţintirim, cimiter; ungur, te

mető'. într’o doină:
„Dar’ cine ne-a despărţit,
„N’ar ave loc în pământ,
„Nici loc în t e m e t i e u ,
„Nici scânduri de copârşău“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 128, a. 1888.
T e n 11 u =  triticum spelta.
T e l e  t iu =  posesiune; ungr. telek. T e l e  ch 

in  v =  cărţi le funduare ; ungr. telek-könyv. 
Ţ ă l u e s c  =  iau pe ochi, iau ţintă cu arma. 

Ungr. czélomi.

Ear’ când, fraţilor, m’oi duce 
Dela voi şi-oiu fi să mor,
Pe mormânt atunci să-’mi puneţi 
Mândrul nostru tricolor! 

păşiră trei tineri cu o cunună foarte 
frumoasă cu tricolorul românesc, ear’ în mi
jlocul cununii era portretul răposatului Stănescu, 
şi o depuseră între lacrimi pe mormânt. Era 
o privire tristă, se adunară toţi, care erau la 
morţii lor, ca să va4ă, cum scie Românul 
să-’şi apreţieze pe bărbaţii sei demni, toţi de
puseră o lacrimă pe tristul mormânt. în fine 
văduva răposatului împărţi săracilor pomana 
obicinuită, după finirea căreia ne îndepărtarăm 
toţi, ducând cu noi triste suveniri, 4>c6nd ră
posatului : Odicbnesce în pace, suflet nobil!

Onoare ţie, măiestrime românească din 
oraşul Arad, tu esti chiemată să întâresci 
neamul românesc aici, tu scii să apreţii me
ritele bărbaţilor, care se luptă pentru româ
nism; păşiţi numai înainte pe calea, care aţi 
apucat, nu vă descuragiaţi şi Dumne4eu vă 
va binecuvânta pe voi şi ostenelile voastre.

Un ■privitor.

CRONICA.
Numiri. Subjudele Aladár D e r c s é n y i  

dela judecătoria cerc. din Vişoul-superior a 
fost numit jude la judecătoria cerc. din
Taşnad. Mai departe au fost numiţi: notarul 
Dr. Stefan D a n i e l  dela tribunalul reg. din 
Braşov subjude la judecătoria cerc. din 
Făgăraş; subnotarul Victor R o z g o n y i  dela 
judecătoria cerc. din Zerneşti notar la tri
bunalul reg. din Braşov; oficialul cl. V. 
Iosif K e r e s z t e s  oficial cl. IV. şi practi
cantul de contabilitate Francisc P r o p p e r 
oficial cl. VI. la perceptoratul din Cluj. în 
văţătorul dirigent Iosif E r d é l y i  dela şcoala 
poporală superioară de stat din Hust a fost 
întărit definitiv în postul seu.

*

Transferare. Oficialul cl. V. Antoniu 
K u t k a  dela perceptoratul din Cluj a fost 
transferat în aceeaşi calitate la cel din 
Huedin.

*
Ordonanţă ministerială în privinţa 

funcţionarilor de stat obligaţi la arme. 
în considerarea raporturilor schimbate prin 
noua lege militară, ministrul de finance a pus 
afară din vigoare §-ul 83 I. al normelor de 
serviciu financiare şi a ordonat următoarele: 
Dacă f u n c ţ i o n a r i i  de s t a t  o b l i g a ţ i  la 
arme,  inclusive practicanţii, mai departe 
funcţionarii subalterni, — cu excepţia finan- 
ţilor, — şi servitorii vor fi convocaţi, ei îşi 
vor ţinâ rangul şi se vor privi ca supranu- 
merari, ear’ postul lor se poate ocupa prin 
altcineva; competenţele li-se sistează cu 4'>ia, 
în care es din oficiu, şi afară de com
petenţele ce le-au avut ei nu mai pot primi 
nici un fel de dotaţiune sau ajutor. Când 
’şi-au terminat serviciul activ, care în aseme
nea caşuri li-se numără ca serviciu de stat, 
trebue să-’şi presenteze documentele de con- 
cediare în termin de 30 de 4'le la auctorita- 
tea lor superioară, care se va îngriji de pla
sarea lor, eventual va raporta ministerului. 
Respectivii vor primi posturi de acelaşi rang 
cu aceeaşi dotaţiune, pe care au avut-o îna
inte de a întră în serviciul militar. Sub ace
laşi tractament vin şi oficerii de reservă dela 
armata comună şi dela honvedi, care fac ser
vicii de probă pentru activare. Acei oficeri 
de reservă însă, care servesc pentru câştiga
rea dreptului de avansare, primesc competen
ţele lor şi pe timpul concediului.

*
Cărţi funduare negligente. Ministrul 

de justiţie a trimis o ordonanţă circulară cătră

T e r h â t î u  =  povară; ungr. teher. 
T e r h e l e s c  =  îngreunez ; ungr, terhelni. 
T i e p t ă l a c ă  =  prepeliţă.
T î i c ă z e s c  =  curăţesc, tocmesc ; ungr. tiszto

gatni.
T f i 1 e a g ă = t  eleagă.
Ţ î p a  (a) =  a arunca. într’o doină:

„Ţipă-o buză peste alta,
„Eată că gura-i gata“.

Gaz. Tran. N. 236., a 1888. 
I. M.

într’un descântec de albeaţă:
„Pă mare ţ î p a  t i -o  iu.
„Să peie şi resteie 
„Ca scoptiitu sub ptiicioare 
„Şi ca roaua ghe soare“ etc. 

Ţ î p o t i i  (a) =  a sbiera, a ţipa cu tărie. în 
balada „Torna“ :

„Pruncu afară o eşit 
„Tăt strigând şi ţ î p o t i i n d :  
„CiDÎe’n lume şi-o vă4ut 
„Fie mniicuţ niecat în sânge,
„în sânge-le mânii-sa,
„Pâu-ce-o fugit cu Torna“.

TI i s ă u == chimir, cingătoare de pele; ungr. 
tü sző .

T Í i s t —  diregétor; ungr. tiszt.
TI i s t i e =  diregătorie.
T i i s t a ş =  curat; ungr. tiszta.
T î i s t u l e s c  =  curăţesc; ungr. tisztogatni. 
T o c a n ă  =  mămăligă; tocănier =  mămăligar. 
T o c â n î e s c =  mânjesc; în sens figurai: a 

face pe cineva porc de câne.
T o e t =  larmă, sgomot.
T o i e s c ^ = l .  fac larmă, 2. dogenesc pe 

cineva. într’o doină în sensul din urmă.

toate judecătoriile ca cărţi funduare de prima 
instanţă, că venindu-’i la cunoscinţă, că  a c e 
s t e  a u t o r i t ă ţ i  s â n t  f o a r t e  n e g l i 
g e n t e  în ce  p r i v e s c e  î n s e m n a r e a  în- 
t a b u l ă r i l o r  şi  r e s o l v a r e a  c e r e r i l o r  
de î n t a b u l a r e ,  prin ceea-ce casele de or
fani sânt împedecate a licuida împrumuturile, 
—  având ministrul în vedere, că în urma 
acesteia partidele sânt silite a se adresa cătră 
institutele de bani private, provoacă pe auto
rităţile funduare a resolva şi expeda cu cea 
mai mare grabă cererile casselor orfanale pen
tru întabulări.

*
Noul tarif postai pentru tipărituri.

Conform unei ordonanţe a ministrului de co- 
merciu dela 15 1. c. va întră în vigoare un 
t a r i f  s c ă 4 u t  de 3 cr. pentru tipărituri tri
mise sub iegătură cruceată d e l a  50— 150 
g r a m e .  Tariful acesta are însă valoare nu
mai pentru ţerile de sub coroana ungară; 
pentru Austria şi străinătate rămâne tariful 
cel vechiu. T a r i f u l  r e d u s  d e l a  15 Maiu 
î n c o l o  e următorul: Pănă la 10 grame 1, 
pănă la 50 grame 2, pănă la 150 grame 3, 
pănă la 250 grame 5, pănă la 500 grame 10, 
pănă la 1000 grame 15 cr.

*

Alegerea de patriarch sérbesc. Co
misarul reg. baron N i c o l ic i  a încunosciin- 
ţat pe cale telegrafică pe alesul patriarch 
B r a n c o v i c î ,  că ’i-a sosit autograful Prea- 
înalt, p r i n  c a r e  se  c o n f i r m ă  a l e g e r e a ,  
că el îl va publica la 10 1. c. n. în congres, 
ear’ la 11, Duminecă, va instala pe patriarch. 
Comisarul reg. a sosit a4i la Carloveţ îm
preună cu cea mai mare parte a deputaţilor 
congresuali.

*

Bibliotecile noastre poporale. Pen
tru înzestrarea acestor biblioteci şi pentru ame
liorarea stării culturale a Românilor dincoace 
de Carpaţi s’a constituit în Bucuresci un co
mitet din mai mulţi bărbaţi cu inimă pentru 
progresul cultural.

*

Examenul la şcoala din Şura-mică.
Cu datul 9 Maiu a. c. ni-se scrie din Şura- 
mică: în 5 1. c., în 4>ua de sfântul mucenic 
George, s’a ţinut examenul pruncilor din co
muna noastră sub presidiul reverendisimului 
domn protopop I. V. Rusu, fiind de faţă par
tea cea mai mare din popor. Examenul s’a 
ţinut în sfânta biserică şi s’a început cu cân
tarea sfintei rugăciuni „împărate ceresc“, care 
a fost executat din partea pruncilor în un mod 
de tot plăcut. După aceea s’au luat obiectele 
prescrise pentru învăţământ, din care au răs
puns pruncii cu o dibăcie rară. De tot sur 
prin4ătoare au fost răspunsurile date din istoria 
Ungariei despre revoluţiunea din anul 1784 
şi anul 1848, răspunse de elevele Floarea 
Ciolanu şi Maria Dragomir, care au atras prin 
răspunsurile lor admiraţiunea întregului public, 
în fine, ceea-ce a fost preste aşteptare, predarea 
poesiilor: „Peneş Curcanul“, „Ferentarul“ şi 
„Prinsonierul român“, la au4ul cărora mulţi 
din ascultători au vărsat chiar şi lacrimi. La 
fine reverendisimul domn protopop, prin o cu
vântare bine întocmită adresată cătră popor, 
semnificând însemnătatea şcoalei şi a unui în
văţător consciu de chiemarea sa, a declarat 
examenul de încheiat, spunând tinerelor odrasle, 
că se depărtează din mijlocul lor pe deplin 
satisfăcut, şi timpul prescris pentru ţinerea 
examenului pentru ei a fost prea puţin, căci 
cu atari elevi ar mai puté ţine cel puţin încă 
timp de 4—5 oare. „însă caută să merg, 
căci mă mai aşteaptă şi alţi tineri ca voi“, 
în modul acesta decurgând examenul acestui 
an, doresc ca şi pe viitor să fim mângâiaţi 
cu aşa resultat frumos, şi pănă-când vom ave 
atari învăţători conscii de chiemarea şi misiu
nea lor sfântă, nu ne vor putâ strica nimica 
vânturile cele reci 4e Nord. Deci dee cerul, 
ca pe iubitul nostru învăţător să ni-.’l ţină 
bunul Dumne4eu la mulţi ani în mijlodul no
stru, răspândind lumină în tinăra generaţiune.

Un ţeran.
*

„Dar’ mă tem c’oi zăbovi 
„Şi măicuţa m’a t o i “.

Gaz. Trans. N. 173, a. 1888. 
I. M.

T o m n a  şi t u m n a =  tocma.
T o m a c i u  =  zupă. (Corn. Valcău, distr. Şim- 

leului.)
T o m n I e s c  =  tocmesc.
T o l c ér =  turnător pentru licuide. 
T o r o p t i i = a  cutropi în picioare. 
T o p t î i ş t i i n ă  =  topisce.
T o c i t o a r e  =  cadă mai largă la gură decât 

la fund, menită pentru călcare de struguri. 
T o g o ş i  (a) =  a comassa; tog, toag =  loc co- 

massat. Ungurescul togositni.
T o l d ă ş  =  adaus; ungurescul toldás.
T r a b â ,  t r e b e  =  trebuesce.
T r â n c o t l i  (a se) =  a da din mâni şi pi

cioare şi a fi busumflat. (Despre copii.) 
T r o c t i r  =  hotel, han.
T r e n c h e ş  =  beut, buigăt de beutură.
T r o f  i c ă =  tutungerie.
T r o s c o t  =  otroţel.
T u d o m ă n î e s c  =  protestez ; dela rădăcina 

ungur, tudomány.
T u i ö ş =  nătâng, tîmpit.
T u l a g h i n = î n  frasa: cu tulaghinâ; proprie 

4is, probabil; el tulaghin =  el proprie. Un
gurescul tulajdon.

T u l b u r o s  =  tulbure.
T u f i s 11 i n â =  tufiş.
T u 1 e u =  drug, strujan.
T u l u c  =  brav, cum se cade.

(Va urma,)

De ale bisericii săsescidin Ardeal.
Adunarea bisericească generală a evangeli- 
cilor de conf. augbs. s’a deschis la 7 Maiu n. 
în Sibiiu.

*

Noul episcop al districtului dela 
Tisa. Din C a ş o v i a  se telegrafează: Con- 
ventul convocat pentru deschiderea şi citirea 
voturilor intrate ’şi a ţinut alaltăieri şedinţa 
sub presidiul inspectorului-suprem Torna Péchy. 
P r e ş e d i n t e l e  a a n u n ţ a t  la 1 o a r ă d  a. 
a l e g e r e a  lui  P a u l  Z e l e n k a  cu m a j o 
r i t a t e  a b s o l u t ă .  Din 162 voturi a primit 
Z e l e n k a  92, Tepray 41 şi Forlaky 26.

*
Comunitatea bisericească greco- 

orintală serbească din Viena, în ultima 
ei adunare generală, a hotărît a începe la 16 
Aprilie cu clădirea bisericii greco-orientale şi 
cu edificiul de şcoală, ceea-ce s’a şi întâmplat la 
terminul indicat. Duminecă, la 11 Maiu, se va 
pune cu solemnitate mare peatra fundamen
tală în Landstrasse, Reichgasse.

*

Defraudaţiune. în conducerea cassei 
comitatense din Bistriţa s’a descoperit înainte 
de asta cu câteva luni neorîndueli, în urma 
cărora cassarul Vararean a fost suspendat din 
oficiu. Atunci s’au evaluat scăderile îu cassa 
comitatului cu 3000—4000 fl. De atunci în
coace un funcţionar ministerial a cercetat cassa 
cu deamăruntul şi s’a descoperit, că deficitul 
causat prin fostul cassar se urcă la 15.000 fl. 
Cercetarea criminală va aduce în curând lu
mină în această afacere.

*

Şcoală franceză în Bucuresci. E
vorba de a se înfiinţa o şcoală franceză în 
capitala României. S’a şi ţinut o întrunire în 
acest scop la cercul francez din pasagiul 
român.

*

Foc într’un institut de alienaţi. Din
New-York se depeşeazâ, că un incendiu a 
ruinat cu desăvîrşire institutul de alienaţi din 
L o n g - P o i n t ;  150 persoane au perit şi 100 
au fost vătămate.

Academia Română, 
însciinţare.

După decisiunile luate de Academia ro
mână în sesiunile de pănă la anul 1890, con
cursurile propuse de Academie sânt cele ur
mătoare :

I. P r e m i u l  N ă s t u r e l - H e r e s c u ,  
din seria B, de 4000 lei, se va decerne în 
sesiunea generală din anul 1891 unei cărţi 
scrise în limba română cu conţinut de ori-ce 
natură, care se va judeca mai meritorie prin
tre cele publicate dela 1 Ianuarie pănă la 31 
Decemvrie 1890.

II. P r e m i u l  s t a t u l u i  E l i a d e - R ă -  
d u 1 e s c u, de 5000 lei, se va decerne în se
siunea generală din anul 1891 unei cărţi scrise 
în limba română cu conţinut literar, care se 
va judeca mai meritorie printre cele publicate 
dela 1 Ianuarie 1889 pănă la 31 Decemvrie 
1890.

NB. Concurenţii la aceste premii vor 
binevoi a trimite la cancelaria Academiei ro
mâne operele lor, care vor fi în condiţiunile 
de timp aci însemnate, în câte 12 exemplare 
pănă la 31 Decemvrie 1890.

III. M a r e l e  p r e m i u  N ă s t u r e l -  
H e r e s c u ,  din seria B, în sumă de 12.000 
lei, se va decerne în sesiunea generală din 
anul 1893 unei cărţi scrise în limba română 
cu conţinut de ori-ce natură, care se va ju
deca mai meritorie printre cele publicate dela 
l Ianuarie 1889 pănă la 31 Decemvrie 1892.

NB. în privinţa premiilor Năsturel-He
rescu se pun în cunoscinţă publicului urmă
toarele disposiţiuni din codicilul răposatului 
întru fericire C. Năsturel-Herescu :

nB. Premii pentru opere publicate.
„în tot anul societatea academică ro- 

„mână va avé a premia din venitele fon
dulu i Năsturel, o carte tipărită, originală, în 
„limba română, care se va socoti decătră so
cietate ca cea mai bună publicaţiune apărută 
„în cursul anului.

„Insă aceste premii vor fi de două specii:
„1. în trei ani consecutivi de-a rîndul 

„se va decerne câte un premiu de patru mii 
„lei, Nr. 4000 1. n. minimum, la cea mai bună 
„carte apărută în cursul anului expirat.

„2. Eară în al patrulea an se va de
cerne un premiu fix de lei 12.000, carele se 
„va numi „Marele premiu Năsturel“, operei 
„care va fi judecată ca publicaţiunea de că
petenie ce va fi apărut în cursul celor patru 
„ani precedenţi. Acest premiu nu se va pute 
„decerne unei lucrări, care va fi obţinut deja 
„unul dintre premiile anuale, decât defalcând 
„dintr’însul valoarea premiului precedent.

„Operele ce se vor recompensa cu această 
„a doua serie de premii vor tracta cu prefe- 
„rinţă despre materiile următoare:

„a) scrieri serioase de istorie şi sciinţele 
„accesorii ale istoriei, preferindu-se cele atin- 
„gătoare de istoria ţerilor române;

nb) scrieri de religiunea ortodoxă, de mo- 
„rală practică şi de filosofie;

„c) scrieri de sciinţe politice şi de eco- 
„nomia socială;

„d) tractate originale despre sciinţele 
„exacte;

„e) scrieri enciclopedice, precum dicţio
n are de istorie şi geografie, în care să între

!
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„şi istoria şi geografia României; dicţionare 
„generale sau parţiale de sciinţe exacte, de 
„arte şi meserii, de administraţiune şi jurispru- 
„denţâ şi alte asemenea lucrări utile şi bine 
„întocmite;

„/) cărţi didactice de o valoare însem- 
„nată ca metod şi ca cuprins;

„g) dicţionare limbistice în limba româ- 
„nească, mai ales pentru limbile antice şi orien
ta le , adecă limba latină, elenă, sanscrită, 
„ebraică, arabă, turcă, slavonă vechie şi al- 
„tele;

„Ä) publicaţiuni şi lucrări artistice de o 
„valoare serioasă, adecă relative la artele plas
t ic e , architectură, sculptură, pictură, gravură 
„şi chiar opere musicale serioase, pe care 
„aceste toate societatea academică română le 
„va pute apreţia atunci, când îşi va întinde 
„activitatea ei şi asupra tuturor materiilor de 
„bele-arte;

t )  scrieri de pură literatură română în 
„prosă şi în versuri, precum poeme, drame şi 
„comedii serioase, — mai ales subiecte naţio
n a le , şi ori-ce alte opere de înaltă literatură. 
„Acestora mai cu seamă aş dori sé se acoarde 
„Marele premiu Năsturel“, când vor fi jude- 
„cate ca avénd un merit cu totul superior, 
„spre a se da astfel o încuragiare mai puter
n ic ă  desvoltării literaturii naţionale“.

La aeeste se mai adaugă următoarele 
disposiţiuni luate de societatea academică.

1. La concursurile acestor premii se 
pot presenta şi opuri preînoite în noue ediţiuni, 
care se vor fi retipărit în cursul anului de 
autori în vieaţă.

2. După cuprinderea chiar a testa
mentului, traducţiunile din limbi străine sünt 
excluse dela concurs; se face însă excepţiune 
pentru acele traducţiuni de pe opuri străine 
clasice, care:

a) sau prin dificultăţile învinse ale 
unei perfecte reproduceri în versuri românesci, 
vor constitui adevărate opuri literare ale 
limbii române;

b) sau prin anexarea de elucidări şi 
de note scientifice cu totul proprii tra
ducătorului, îşi vor fi însuşit meritele unor 
lucrări originale în limba română.

3. Cărţile premiate de Academia ro
mână din alte fonduri ale sale sau cele 
tipărite din iniţiativa şi cu spesele ei nu pot 
întră la concurs pentru premiile Năsturel din 
seria B.

4. Premiile Năsturel din seria B. se 
pot acorda nu numai unor opuri complete, ci 
şi părţii unui op tipărit în cursul anului, cu 
condiţiune însă, ca această parte să fie de 
valoare şi de întinderea unui volum şi nu de 
ale unei simple făscioare (minimum 400 pag. 
format în 8* garmond).

5. Premiarea unei părţi a unui op la 
un concurs anual nu împedecă premiarea 
unei alte părţi a aceluiaşi op la un concurs 
posterior.

6. Opurile anonime şi pseudonime vor 
pută fi admise la concursul cărţilor tipărite, 
ear’ autorii lor, spre a primi premiile acordate, 
vor trebui să justifice proprietatea lor.

(Va urma.)

Din public.*)
Mulţumită publică.

Poporul român greco-oriental din P e s- 
t i ş u 1 - m i c, filia Ia Joseni, protopresbiteratul 
Devei, puţin la număr şi în stare materială 
foarte debilă, decând ne aducem aminte a tot 
dorit, să-’şi poată afla şi el mângâierea sa sufle
tească într’un local destinat anume pentru cul
tul d-cjeesc, căci acela se ţinea după putinţă 
într’o biserică foarte debilă, edificată din lemn; 
dar’ puterile materiale nu-’l ajutară a-’şi vedé 
împlinită această dorinţă.

Atunci Dumnezeu ne trimise ajutor ne
aşteptat în persoana onorabilului paroch din 
Joseni, domnul N i c o l a u  P o p o v i c i ,  care 
ca un adevărat păstor şi părinte sufletesc ne 
luă sub ocrotirea sa, adună turma sa cea ri
sipită, şi din puterile sale proprii, cu prea 
puţin ajutor din partea noastră, zidi în mica 
noastră comună o biserică solidă de peatră şi 
cărămidă şi după un stil atât de frumos, în
cât aceea este acum podoaba comunei noastre 
şi de model în tot giurul acesta.

Ba ostenind (fiua Ş> noaptea în toate 
părţile pentru noi, frumoasa biserică zidită o 
şi înzestrâ, tot din al seu, cu cele de lipsă, 
aşa încât astăzi nu numai că noi ne aflăm 
deplina mângâiere şi mulţumire sufletească în 
biserica noastră proprie, ci şi străinii laudă 
şi admiră zelul cel neobicinuit al onorabilului 
nostru paroch mai sus numit, ale cărui jertfe, 
depuse pentru noi pe altarul Domnului, t r e c  
d e p a r t e  p r e s t e  s u m a  do 3000 fl., adecă 
trei mii fiorini v. a., numai în ceea-ce privesce 
spesele efective, afară de lucrul prestat de 
servitorii şi cu vitele d-sale. De aceea, deşi 
autoritatea noastră bisericească a dat onorabi
lului demn preot d i s t i n c ţ i u n e a  me r i t a t ă ,  
totuşi venim şi noi a-’i aduce acum, după-ce 
întreg lucrul acesta lăudabil este terminat, şi

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primesce răspunderea.

pe calea aceasta ferbintea noastră mulţumită 
în numele întregului nostru popor, rugând pe 
Dumnezeu, ca pe generosul nestru patron şi 
binefăcător sé-'l ţină încă mulţi ani în sănă
tate şi virtute, spre a se puté bucura împre
ună cu noi, fiii sei sufletesci, de roadele oste
nelilor sale.

P e s t i ş u  l -mi c ,  la 23 Aprilie 1890.
Comitetul parochial gr.-or.

Aron B oz an, Adam Mi h uţ ,  loan S ir  le  a, 
George H o m o s t e a n ,  loan C i o r o g a r i u »  
George S t o i c a ,  George P a 1 c a u, Petru 

C u r s a n .

Mulţumită publică.
Veteranul şi generosul epitrop N i c o 1 a e 

B o a n c ă ş  şi soţia sa S a v a  M o r a r i u  din So- 
bodol, protopresbiteratul Câmpenilor, neavând 
prunci din sinul lor, din iudemnul iubirii cre- 
ştinesci şi împodobirii casei Iui Dumnezeu, 
încă în anii trecuţi au cumpărat pe seama 
bisericii două prapore, cu spesele lor au făcut 
un scoruş în sf. biserică şi au dat 40 fl. în 
bani ajutor la pictatul sf. altar.

Acum de curănd au donat sf. noastre bi
serici o parcelă de pământ în extensiune de 
9 jug. cat., care bucată de pământ e deja in
tabulată pe sf. biserică. Marinimositatea do
natorilor nu se mărginesce numai la atâta, ci 
solemn au promis, că vor cumpăra şi un potir, 
disc şi stea de metal sunător, în locul celui 
de plumb ce e în folosinţă.

Pentru aceste fapte a d e v ă r a t  c r e 
ş t i  ne se i ,  în numele comitetului parochial şi 
poporului nostru credincios din Sobodol, îi 
aduc şi pe calea aceasta generosului donator 
N i c o l a e  B o a n c ă ş  mulţumirile noastre, do- 
rindu-’i dela bunul Dumnezeu vieaţă îndelun
gată, tărie sufletească la adâncile lui bătrâ
neţe, ângerul lui Dumnezeu să-’l povăţuească 
spre tot lucrul bun, sfânt şi plăcut lui.

Ear’ donatoarea S a v a  Mo r a r i u ,  care 
a răposat la 16 Aprilie 1. c. şi care a fost 
o creştină exemplară, mamă adevărată a or
fanilor, săracilor şi văduvelor, să o aşetje bunul 
Dumnezeu între aleşii sei, ţărîna să-’i fie uşoară 
şi memoria binecuvântată de credincioşii ace
stui popor.

S o b o d o l ,  la 23 Aprilie 1890. 
în numele comitetului parochial şi poporului 

credincios
Nicolae Motora, 

paroch gr.-or. şi preş. com. par.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 9 Maiu n. C ri sa 
ce s’a fost iscat în sinul p a r t i d u l u i  
i n d e p e n d e n t  din causa novelei des
pre ineolat a devenit din nou a c u t ă ,  
deoare-ce Gabriel U g r ó n  şi patruspre- 
cjece membri ai partidului nu v o r  sé  
s u b s c r i e  p r o i e c t u l ,  precând din 
partea mai multora aceasta se privesce 
de o cestiune a partidului. U g r ó n  
a refusat categoric a subscrie şi s’ar 
puté, ca în şedinţa de atji a clu
bului sé se facă scisiunea, căci ma
joritatea nu mai voesce sé realeagă 
pe Ugrón de vicepreşedinte, precând 
Ugronistii vor se voteze în contra lui 
Polónyi. O scisiune causează mai de
parte şi aceea, că Ugrón şi deputaţii 
ardeleni vor sé meargă în delegaţiuni. 
La aceste se mai adaugă diferenţe per
sonale, aşa că independenţii se vor îm
părţi deja a(Ji în doué tabere: în orto- 
doxi şi eretici.

Élesd, 9 Maiu n. Ladislau Beö t hy  
a fost ales cu unanimitate de deputat 
dieta!.

Belgrad, 9 Maiu n. Z a n k o v e  
aşteptat sé vină aici dela Petersburg şi 
sé aducă ordine cu privire la organi- 
sarea revoluţiei îndreptate în contra Bul
gariei.

In consiliul ministerial din urmă 
s’a luat hotărîrea, de a procede cu toată 
energia în contra bandelor.

Sofia, 9 Maiu n. R e v o l u ţ i a  ce 
se îndreaptă din Sérbia în  c o n t r a  
B u l g a r i e i  a luat dimensiuni atât de 
mari, încât guvernul a hotărît ca sé 
înceapă de pe acum cu concentrarea 
de trupe pentru manevre. Garnisoana 
din Sofia va fi înarmată cu puşci Mann
licher şi se vor înfiinţa trei legiuni de 
voluntari din Macedonia.

Viena, 9 Maiu n. Faţă cu îm
părtăşirea «jiarului „Le Temps“, că în 
c o n s i l i u l  de  mi n i ş t r i ,  ţinut sub 
presidiul Maiestăţii Sale, s’ar fi iscat 
d i f e r e n ţ e  s e r i o a s e  între K á 1 n o k y  
şi S z a p á r y  cu privire la evenimentele 
din Sérbia, circulă faimă, că, ce e drept, 
evenimentele aceste au format obiectul 
discuţiunii, dar’ numai în mod privat 
şi fără sé fi produs diferenţe. Oficiul 
de externe urmăresce foarte viu eveni
mentele din Sérbia, care au produs ne
liniştiri atât în cercurile politice din 
Viena, cât şi în cele din Budapesta.

B ib lio g r a lle .
In editara librăriei lui Ciurcu din Braşov 

se află de vânzare următoarele cărţi aprobate 
de ministerul reg. ung. de culte:

C a r t e  de c i t i r e  pentru gimnasii, 
şcoale reale, comerciale, pedagogice (normale) 
şi pentru şcoala de adulţi. Ediţia II. de 
l o a n  P o p e a .

Cu r s  m e t o d i c  de i s t o r i a  n a t u 
r a l ă  pentru şcoalele poporale. Ediţia II. de 
I p o l i t  I l a s i e v i c i .

C u r s  p r a c t i c d e  e c o n o m i e ,  cuprin- 
<Jând noţiuni despre grădinărit, economia câm
pului, viierit, cultura pădurilor, crescerea 
vitelor, stupărit şi cultura vermilor de mâtasă, 
întocmit pentru şcoalele poporale, pentru 
adulţi şi pentru toţi care se interesează de 
aceste ramuri ale economiei. Ediţia II. de 
l o a n  G e o r g e s c u .

Extrase din „Budapesti Közlöny“,
Li  ci  ta ţi uni :

— 16 Maiu st. n. mobilei» lui Petru 
Bran,  în Ciugud, decătră executorul jud. din 
A l b a - I u l i a .

— 28 Iulie st. n. imobilele lui David 
B e r g e r  decătră tribunalul reg. din S ă t m a r -
n e m e  ti,

— 16 Maiu st. n. massa averii lui loan 
K u b ă s z e k  decătră tribunalul reg. din 
T u r d a .

— 19 Maiu st. n. imobilele lui Elemir 
Ki s s ,  în B.-Szent-Gyorgy, decătră executorul 
jud. din B e c l c b e r e c u  l - ma r e .

E d i c t e :
A se însinua pretensiunile în 45 de (file;
— la rămasul după loan S t a n a  (din Ocî) 

şi Mihail B r o s t y i k  (din Arad), la tri
bunalul reg. din A r a d ;

— la rămasul după Torna B e l g h i a  (din 
Şipet), la tribunalul reg. din T i m i ş o a r a .

C o n c u r s  în p r o v i n c i e :
— Contra Francisc P l i h â l  în C l u j .  Co

misar de concurs Ludovic B e c s e k ,  curator 
al massei Dr. Iosif W e i s s .  Term, de îns. 
14 Iunie, proed. de licuid. 25 Iunie.

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de servitor adj. la judecătoria 

cerc. din Gâ r b ă u .  A se adresa pănă în 
6 Iunie st. n. la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu 
diurnă la tribunalul reg. din B i s e r i c a -  
Al bă .  A se adresa în două săptămâni la 
autorităţile competente.

— Un post de magistru postai în I v á n c s a  
(ctt. Albei-Regale) prelüngä 100 fl. cauţiune. 
Salar 150 fl., pauşale 40 şi anmanuare 12 fl. 
A se adresa în trei săptămâni la direcţiunea 
poştală în S o p r o n .

— Un post de magistru postai în Sâr-Aba 
(ctt. Albei-Regale) prelüngä 100 fl. cauţiune. 
Salar 180 fl., pauşale 40 şi anmanuare 24 fl. 
A se adresa în trei săptămâni la direcţiunea 
poştală în S o p r o n .

— Un post da custode-suprem de carcere 
la penitenciarul din V a ţ. A se adresa în 
trei săptămâni la directorul penitenciarului în 
Vaţ .

— Un post de conducător de cancelarie 
la direcţiunea finauciară din B r a ş o v .  A se 
adresa în două săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de magistru postai în V i m-  
pá c z  (ctt. Sopron) prelüngä ÎOO fl. cauţiune. 
Salar 150 fl., pauşale 40 şi anmanuare 12 fl. 
A se adresa în trei săptămâni la direcţiunea 
poştală în S o p r o n .

Călindarul (filei.
28 Aprilie (10 Maiu) 1890. 

Iulian : lason.
Gregorian : Antoniu.

Soarele: răsare 4.32, apune 7.23

Buletin meteorologic.
Sibiu», 9 Maiu 3 oare dimineaţa.

Éreaiunea atmosf. iii mm. 
(Mediul lunar 724,4

Temperatura
după

Oelftitns

Maximul 
şi minimul

do
tem peraturi

Direcţia
vântului

Observată
Diferenţa

din
preţţiu&

713.1 —9.4 +11.2 4-18.2 -f9.8 S

Din ţeară , 7 Maiu, 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i n n i l e :
Presiun. 
atmosf. 
în mm.

Tempera
tura

delsius

VGntul

j direcţia tăria

Budapesta . . 756 +12 .2  1 _ ___
Sătmar . . 758 +10 .6 sv 5
Cluj . . . . — + 12.0 V 1
Orşova 759 +  16.0 s 1
Timişoara 760 +  11.8 — —

Arad . . . . * 758 +13.3 s 4
Panciova . 768 +  17.0 — —

Sosiţi în Sibiiu.
La 9 Maiu n.

Hotel „Neurihrer*. Singer, Hell şi Verzár din 
Viena, Hartig din Linz, comercianţi D-na Nicolanti din 
Kîmnie.

Hotel „Meitzer*. Nicolae Papp, notar din P. 
Hamari, otelier din Elisabetopol. Lazăr Gavrilă şi Gra- 
dian, preoţi din Szekudvăr.

12 c o u o ni i e.

Starea séménáturilor în Ungaria.
Din un raport al lui „Erdélyi Híradó“ despre 
starea sămănăturilor în Ungaria în timpul 
dela 29 Aprilie pănă la 5 Maiu extragem 
următoarele: G r â u l  de  t o a m n ă  t i m p u 
r i u e atât de des crescut, încât e temere mai 
în toate părţile, că după câteva (file de ploaie 
se va culca; holdele culcate deja se păşu- 
nează şi se cosesc. în grânele timpurii de 
toamnă pe ţermurele drept al Dunării începe 
a se lăţi burueana şi cu aceasta totodată şi 
rugina, din care causă sămănăturile de grâu, 
dela care se aştepta o recoltă bună, vor perde 
mult calitativ. G r â n e l e  t â r l i i  de t o a m 
nă, precum şi cele de primăvară se desvoaltă 
bine,— aceste două din urmă s’au îndreptat 
mult, şi acele, care erau rari, se pot indica 
ca mediocre hune. S ă c a r a  s’a îndreptat şi 
întărit foarte mult, pe unele locuri a ajuns
0 înălţime de un metru, pe alocurea e atât 
de deasă, că trebue să se cosească. O r z u l  
de t o a m n ă  pe unele locuri, în urma mul
telor ploi, a pălit, abstrăgând însă dela 
această împregiurare, stă bine şi îndestulitor; 
orzul de primăvară crescefrumos. O v ă s u l ,  
cu toate-că pe alocurea e rar, în urma ploi
lor se desvoaltă bine, şi între actualele împregiu- 
rări, preste tot locul stă bine. R a p i ţ a  
promite pe acele locuri, unde nu a suferit 
stricăciuni prin ger şi insecte, o recoltă me
diocră, pe alte locuri numai o recoltă slabă 
mediocră. Omidele şi insectele ce devastau 
rapiţa, în urma ploilor şi a temperaturii reci, 
s’au prăpădit. P ă s t ă i o a s e l e ş i l e g u m i l e  
de g r ă d i n ă ,  cu excepţiunea unor părţi din 
Transilvania, stau bine. Cu sămănatul po
rumbului se urmează încă pe multe locuri, cel 
sămănat timpuriu a dat bine şi e deja săpat. 
N a p i i  d e ţ z â h a r  prospiciază bine, deaseme- 
neaşi cartofii. Cânepa şi inul au răsărit bine. 
T u t u n u l  se desvoaltă bine. Viţa de viie 
prospiciază bine pe acele locuri, unde nu a 
fost bântuită de filoxeră. Pomii au înflorit pre- 
tutindenea.

—* —
Ágiul în Bucuresci Stă la 0.35 

la sută. Tendenţa calmă.

—m—

Losele bucurescene. La sortirea dela
1 Maiu n. a cătjut nimeritorul principal cu 
50.000 franci pe seria 1672 Nr. 18, al doilea 
cu 10.000 franci pe seria 2566 Nr. 88 şi al 
treilea nimeritor cu 5000 franci pe seria 
2267 Nr. 95; câte 2000 franci au câştigat 
s. 5197 Nr. 1, s. 5528 Nr. 32 şi s. 7181 
Nr. 20; câte 1000 franci s. 1669 Nr. 54, 
s. 1889 Nr. 99, s. 3923 Nr. 5, s. 5460 Nr. 
7 şi s. 6217 Nr. 4 ; câte 500 franci s. 871 
N r 21, s. 1540 Nr. 97, s. 1927 Nr. 24, s. 
2362 Nr. 59, s. 3538 Nr. 43 şi 65, s. 5349 
Nr. 52, s. 6451 Nr. 40, s. 6828 Nr. 63 
şi s. 6828 Nr. 100.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efoctuite în 26 Aprilie 1890.

Caţica lui Focşeneanu, grâu 1080 hect., 
12‘70 lei. Carandino lui Zerman, grâu 3700 
hect., 12’— lei. T. Dimitriade lui Fehler, 
grâu 3200 hect., 11 *95 lei. Emberico lui 
Feitler, orz 2100 hect., 5-45 lei. Marghilo
man lui Frischman, orz 1450 hect., 0-55 lei. 
Marghiloman lui Frischman, orz 1200 hect., 
6 5 5  lei. Bach lui L. Mendl, orz 2800 hect., 
5‘70 lei. Bach lui L. Mendl, porumb 1135 
hect., 6.70 lei. Bach lui L. Mendl, porumb 
2950 hect., 6-60 lei. Bach lui L. Mendl, 
porumb 2450 hect., 6 55 lei. Bach lui L. 
Mendl, porumb 1770 hect., 6-55 lei. Bach 
lui L. Mendl, porumb 2200 hect., 6*60 lei. 
Vamvuri lui L. Mendl, porumb 4400 hect., 
6‘60 lei. Emberico lui L. Mendl, porumb 
1800 hect., 6-60 lei. Evloghio lui Verona, 
porumb 3300 hect., 6,621/a lei. Vasmagidi 
lui Peirano, porumb 3850 hect., 6‘45 lei. 
Haracopo lui Peirano, porumb 1320 hect., 
6-45 lei. Bach lui I Dreiffus, porumb 1650 
hect., 5‘ 17x/a lei. Bach lui I. Dreiffus, po
rumb 2700 hect., 5'171/a lei. Politti Iui I. 
Dreiffus, porumb 8500 hect., 6 ’40 lei. Mar
ghiloman lui Carnevalli, porumb 4000 hect., 
7‘— lei. Sassu lui Carnevalli, porumb ro- 
şatec 1600 hect., 7T 71/J lei.

Preţul mărfurilor.
Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  6 Maiu 

n. s’a n o ta t: unguresc» bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45‘/a cr., unguresci grei tineri 47.— er. pănă 48 '/2 cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47.12 cr., uşori 44—  cr., 
pănă 45.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a c ă ,  grea —.— cr., 
pănă — .— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54. V. cr., 
uşoară 42.— cr., pănă 45.'/s cr., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43.— cr., pănă 45.*/„ cr., transito de 
mijloc —.— cr., pănă —.— cr., transito uşori — .— cr., 
pănă — .— cr., transito sg r  b e s c i  grei —,— Cr., pănă 
— .— cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47 .‘/a cr., î g r ă ş a ţ i  cu 
g b i n  d ă  —.— cr., pănă —.— cr.. per 4.°/0 cumpăraţi 
dela gară.

sursa d« marínri din Bndapesta dela 7 Maiu 1890.
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t. P reţul per 

100 ohilogr. J *
1 «  a pJe 9  0  f t

Preţul e 
100 ohilo:;

dela până dela
4
pftnii

G r â u
Bănăţenesc nou 74 — — 79 — —

Grâu dela Tisa 78 8.80 8.85 79 8.90 8 95
Grâu de Pesta 78 8.75 8.80 79 8.85 8.90
Grâu de Alba-regală 78 8 80 8 85 79 8.90 8 95
Grâu de Bácska 78 8.80 6 85 79 ___ ___

Unguresc de Nord 74 — — 75 — —

SSminţe. dualitatea Preţul per
Boiul per Hect. 100 ohilogr.

dela 1 pilllä
Săcară 70--7 2 8. «. i5
Ora Nutreţ 60--6 2 6 50 68(1
ti de vinars 62--64 7.— 7 60
n de bere 64—66 8 25 _

Ovăs 39--41 7.90 8 40
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 4 80 4.8

n de alt soin 73 4.75 4.80
Meiu 5.40 5.70

Hrişcă
Grâu de primă. & — § —

â fl de toam. O 7.56 7.58
f l Cucuruz Maiu-Iun. 3 0 4.82 © 1.84
a  ~ n Iul. Aug. « 8 4.97 4.99

©
p. Ovăs de primă. M — 1 ° —

de toam. O
P- 5.7b a 5 78

On «ral
Producte diverse S o i a —

dela p&nä

Sem. de trif. Lucernă ungurească 55.— 6 0 .-
fl franceză —

fl italiană — —

n roşie 28.— 32. -
Oleu de rap. rafinat 3 50 14 50
Oleu de in — —

Uns. de porc dela Pesta >4 75 5 5 .-
1 fl dela ţeară —

f t Slănină avântată 13 50 44.--
0

ă O afumată >2.— 53—
ja0 Său J12. ~ 33—
§ Prune din Bosnia ,  în buţi — —

n din Serbia în saci — —
Pi Lictar slavon, nou 2 — 23—
î a bănăţenesc — . ---- ---- . ----

ft Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —

fl sârbesci — ---- -----

Miere brntă —  ____ __ ____

n galbină străcnrată ---- .-----

Ceară de Rosenau 23. 124.
Spirt brut 2.50 12.75

fl Drojdiuţe de spirt 5.25 15.75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 9 Maiu st. n. 1890.

Hârtie-monetă română . . Cuinp. 9.30 vfind. 9.36
Lire turceBci . . . . ’ fl 10.55 10.65
Im periali........................... • n 9.56 fl 9.60
Ruble rusesci . . . . 1.30 n 1.82

Bursa de Budapesta.
Din 7 Maiu st. n. 1890.

Rentă de aur ung. 6#/0 ...................................... —.—
„ ti „ „ 4 ° / o ...................................... 103 20
„ „ hârtie „ 6»/0 ............................................ 99.65

împrumutul căilor ferate ung........................... 117 —
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................  96.90
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................113 76
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................— .—
Bonnri rurale ung..........................  . . . .  89.25

„ „ c u  cl. ne sortare . . . .  —.—
„ bănăţene-timişene............................—.—
„ „ c u  cl. da sortare . . . .  —.—
„ transilvane........................................—.—

„ „ croato-slavone.................................105 —
Despăgubire pentru dijma ung. de viu . . .  99 —
Obligaţiunile desp. regaliilor................................ 95.—
împrumut eu premiu ung.......................................137.—
Losuri pentru reguläres Tisei şi Segbedin . . 126.50
Renta de hârtie austriacă ............................................ 89.25

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  89 25
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................................109.76

Losurile austr. din 1860 ...................................... 143 25
Acţiunile băncii a u s tro -u n g a re ...........................  942.—

„ „ d e  credit ung........................* 839.60
„ „ „ „ anstr...................... . 300 50

Scrisuri funciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ ..................................................................... 102.—

Argintul . . .  ........................................... —.—
Galbeni îm părătesei................................................  5.58
Napoleon-d’o r i ...........................................................  9.40
Mărci 100 imp. g e rm a n e .....................................   68.05
Londra 10 Linvres ste,-lingi.......................................118.20

Buraa de Viena.
Din 7 Maiu st. n. 1890.

Reuta de aur ng. 6 % ......................................
„ „ n „ 44/ o ....................................
„ „ hârtie „ 5 % .....................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) ................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a e m is iu n e ) ................................................
Bonuri rurale nng......................................................83.—

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-tim işene.............................— .—

Bonnri rurale „ cn cl. de so r ta re ......................—.—
„ „ t r a n s ilv a n » .......................................—.—
„ „ c ro a to -s la v o n e .................................—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 105 —
împrumut cu premiu ung...........................................136,75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126.25
Rentă de hârtie austriacă ......................................  89 40

„ „ argint austriacă . . . . . . .  89.85
„ „ aur a u s t r i a c ă ....................................... 110.—

Losuri austr. din 1860   148.60
Acţiunile băncii an s tro -u n g are ..................... ..... 946 —

„ „ d e  credit ung..............................  340.—
„ „ „ „ austr............................. 300.25

A rgintul......................................................................  —.—
Galbeni îm părătesei................................................  5.57
Napoleon-d’o r i ......................................................  9.41
Mărci 100 imp. g e rm an e .............................................58.05
Londra 10 Livres sterlingi . . . . . . .  118.35

103 25 
99.66 

117.90

95.90

113 60

Bursa de Bucuresci.
7 Maiu. — 4 oare p. m. Casna Ultim
Renta rom. per 1876 6%  . . 101— ---.---
Renta română amort. 5%  • . 98.*/. -- .--

„ (Schuldverschreib.) . . ---.--- —.---
Oblig, de stat. C. F . R. 6»/, . ---.-- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 . 103 - ---.---
împrumutul municipal 5°/0 . . — .--- —.---
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . 103— -- .---
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . 97.90 — .---
Idem urbane 7°/0 ...................... 103— ---.---

„ 6°/0 ...................... 101.— ---.---
„ 5 ° / « ...................... 93. V. -- .---

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 11.90 -- .---
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) 343 V, --
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 347— -- ,---
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) -- ---- -- .---
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 119 - —
Oblig. Cassei Pensiunilor. . . 264.-- -- .---
A g i o ...........................................

Schim b
-- .--- -- ----

Londra 8 l u n i ...................... ..... 25 26 ---.---
„ c e k ................................ 25 18 ---.--

Berlin 8 l u n i ........................... 122.70 ---.---
„ c e b ................................ 123 90 -- ,---

Paris 8 lu n i ................................ 100.10 -- .---
„ c e h ...................................... 99.30 -- .---

V ie n a ........................................... 209.— ---.---
211 — -- .---

A g i o ........................................... — •--- ---.---

Redactor responsabil: S e p t lm iu  A l b i i » .

1

1



Pag. 384 T R I B U N A Nr. 996

I  P u b l i c a ţ i u n e .
M Din partea subscrisului se aduce la cunoscinţa on. public, că

Hotelul si Cafeneaua-naţională din Séliste) ! I
dimpreună cu

g r ă d i n a  ş i  v e r a n d a

le-am adjustat conform cerinţelor timpului. „
Pentru serviciu prompt, beuturi bune şi bucătărie este îngrijit, W 

încât P. T. public va fi în toate direcţiunile satisfăcut.
La ospetărie stă o trăsură în tot timpul la disposiţiune.

pg" In toată diua bere proaspătă.
Pentru binevoitorul sprigin se roagă

Iuliu K ovács,
[900] l—i ospătar.

PIANURI ALESE
conţine negustoria de p ianuri

Heldenberg
ÎN  SIB IIU .

Piano mare, piano mic, mignon si pianino,
Toate pianurile le dau cu mult mai ieftin, decum le-ar pută 

cumpăra direct ori-şi-care negustor; prelfingă aceasta numai ceea-ce e 
mai bun, ales în fabrici de om expert, prin urmare nu probat numai 
prin unul ce cântă pe pian. Pentru judecarea unei construcţii nede- 
fectuoase dela un pian, prelfingă a pută cânta, se mai recer şi alte 
cunoscinţe speciale şi experienţe.

Acea marfă de rate, pe care firme neînsemnate o fabrică anume 
pentru provincie şi o laudă în linişte prin agenţi de deosebite branşe, 
nu se furnisează. [858] 9—io

Garanţă de mai mulţi ani se Înţelege de sine.

499/1890. [898] 2-2

Publicaţiune.
La 11 Maiu a. c., B oare d. a.,

se va da în arândă păşunatul de oi al 
comunei D a ia  pe calea licitaţiunii pe 
timpul dela 1 Oetomvrie 1890  pănă 
la 5 Maiu 1891. Licitaţia se va ţină 
în cancelaria comunală.

Dai a ,  în 2 Maiu 1890.

S i m o n i s ,
no tar.

P r i m ă r i a  :
W e i s s ,

primar.

în editura „Institutului tipografic“
a apărut şi se află de vânzare

Prăsirea pomilor
de

D. COMŞA,
membru în comitetul central al „Reu

niunii române agricole“. 
Preţul unui exemplar 12 er.

XXXXXXXXXXXX *****
INSTITUT TIPOGRAFIC în Sihiiu.

A ieşit de sub tipar cu litere latine:

ARGHIR SI ELENA.
I s t o r i a

preafrumosului ficior de craiu şi a preafrumoasei 
fete măiestre cu perul’ de aur.

Adecă:
închipuire, sub care se înţelege luarea Ardealului prin 

Traian cesarul Romei.

Preţul 2 0  cr. =  50 l»ani.

LEOMT si DOROFATA.
Dialog-

între beţ ivul  din Longobarda  

m uie r e a  lui.
^  î n  v e r s u r i .  ^

14 cr. sau 30 bani exemplarul.

xxxxxxxxxxxxxxxx

C el mai bun mijloc pretutindenea recunoscut în
contra tuturor insectelor si véndut în circa douédeci» 1

de mii de prăvălii [886J 3—12

eară s a  ieftinit.
F l a c o a n e l e  v e r i t a b i l e  sunt p r o v é ^ n t e  cu numele

I. Zadiei*!
şi co s tă  în v i i t o r  15 cr., 30 cr., 50 er., 1 îl. — cr.

Această specialitate aleasă nimicesce cu putere şi iuţeală uimitoare 
toate insectele din locuinţe, bucătării, hoteluri, din mobile şi vestminte, 
precum şi de pe animalele noastre de casă, din grajduri, de pe plante, din 
florării şi grădini. Ceea-ce se vinde cu cumpăna în hârtie desfăcută nici
odată nu este specialiiate de a lui „ZACHERL“.

în  Sibiiu ae capătă la dom nii:
I. B. Misselbacher sen. F. A. Reissenberger. R.

Ios. W agner.
Fr. I. W agner form.
Const. Bugarsky.
Iul. Ballmann.
W ilhelm  Frank.
Frider. Homm.

Francisc Jahn fii. 
loan Billes. 
Gustav Gürtler. 
Ludovic Fuchs.
G. W. Grohmann. 
Gustav Kessler.

Gardik. 
Mathias & Hüttl. 
Iosif Jikeli.
C. A. Markowatz. 
W. F. Morscher. 
Iosif Schwarz.
L. Kurovsky.

în  locurile numite ce urmează :
Regliinul-săsesc. 
Cristurul-sécuiesc. 
Teaca.
Turda.
Tulgheş.
Teuş.
Câmpeni.
Odorheiul-sécuiesc. 
Uzon.
Hunedoara.
Roşia.
Valeamare.
Zlatna.

Acolo unde sü n t afişate „placate de Zacherlin“.

Abrud. Vălcele. Şeica-mare.
Hogliin. Eted. Mediaş.
Ghiertan. Făgăraş. Sebeşul-săsesc.
Bistriţa. Cincu-mare. Aiud.
Blaj. Giergio-S.-Miclăuş. Petroşeni.
Borsec. Haţeg. Simeria.
Orăştie. Cisnădie. Colialm.
Ciuc-Carţfalău. Hodmező-Vásárh. Mercurea.
Ciucsereaa. Alba-lulia. Beşineu.
Vârdatfalva Cliezdi-Oşorlieiu. Şercaia.
Dej. Cluj. Sepşi-Sângeorgiu.
Deva. Braşov. Sighişoara.
Elisabetopol. Mănăstur. Gherla.

Mersul t renur i lor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Oetomvrie 1889,

Budapesta—Predeal Pred eal—Budapest« Budapesta—Arad—1Tei uş Teiuş—Arad—Budapesta Copşa mică—Sibils,

Viena
Budapesta
Szolnok
?. tadány

Oradea mars

Várad-Velencze
Fugy i-V ásár'; ely
Mezo-Telfgd
Rév
Brate»
Bucié.
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghirie
Ghirbéu
NădSşel

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cuoerdea
Uioara
Viatul d« mu
Aicd
Teiuş
Cr&ciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
IL.faleu
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Pretâeaf

Bncnreseî 
*) Circulează numai

Tren
accelerat

Tren
aooelerat

Tren
omnibus

Tren
mixt

Tren
accelerat

Tren
de

pwioane

3.40
9.20

11.18
12.57

2.22
2.30

8—
3.31

4.24
4.52

5.49
6.02
6.14

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

9.86
10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40
2.14
2.34
3.17
3.49
9.30

8—

2—
4.05
5.46
7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.85

10.85
11.02
11.23
12.44
1.27
1.84
1.42
2.07
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39
5.11 
5.45
6.12 
7.32 
8.17 
8.37 
9.06 
9.45

8 .

3.10
7.22
5.52
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.88
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

pănă în 15 Noemvrie c. n.

6.10 
9.28 

11.38 
1.51 
2.11 
2.19 
2.32 
2.55 
3.88 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.48
9.13

10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29
1.10
1.30)
2.14j
2.54
3.35
4.07
5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

*5.32i
6.1&I
6.47

11.50

Bucuresei
Predea!
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
HaşfalSu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
CrăciuncI
Teiuş
Aiud
Vinţul de bus

Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Năd6şel
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiediii
Ciucia
Bueia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Bodapesta

Yiena

7.35
12.50
1.19
1.55
2.15
2.47

3.56

5.28
5.57
6.19
6.34
6.35 
7.09

7.42
8.05

8.32
9—

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.54
2.04
3.20
5—
7.15
1.40

4.54
5.37
6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45
1.18
2.18
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.45
7.06
7.22
7.37
8.03 
8.24
9.04
9.20
9.37 
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19
1.19
3.31
6.30
1.40

Tren
«OOllOTlt

*4.40
9.12 
9.41 

10.17

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51
1.55
7.15

Tren
mixt

7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
11.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55
1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08
8—
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50
1.19
2—

3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47
7.30

11.51
9.55

Bureş-liiidoş—Bistriţa Bistriţa—Murés-Ludos
Mureş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

4.30
7.271

11.—

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
MurSş-Ludoş

3.-
6.49
9.25

Nota ■ Numerii înci cadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte

Viena
Budapest.«
Szolnok

Arad
Glogovai
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zara
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
OrSştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teiuş

Tren
omnibus

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

Tren.le
39r«o»no

11.—

7.40 
10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38
6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

IL
II.29 
12.02 
12.19
1.06

Tron
de

psrooano

3.40
9.30

12.38
5.36
6.06
6.18
6.48
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45
1.24

Tren
mixt

Tren
de

persoane

TeluN» 11.24 3 —
Alba-lulia 11.59 3.84
Vinţul de joc 12.30 4.10
Şibot 1.01 4.43
OrSştia 1.32 5.13
Simeria (Piski' 2.03 5.47
Deva 2.52 6.27
BranicTca 3.28 6.54
Ilia 3.55 7 .2 0
Gurasada 4.08 7.32
Zam 4.44 8.03
Soborşin 5.30 8.38
Bérzava 6.27 9.27
Conop 6.47 9.46
Radna-Lipova 7.28 1 0 .2 0
Pauliş 7.43 10.34
Gyorok 7.59 10.50
Glogovaţ 8.28 11.16

Arad > 8.42 11.30
1 9.20 12.05

Szolnok '
2 .2 1 5.10

B u d a p e s t»
6 — 8.15

Viena 1.40 6.05

Simeria (Piski)—Petroşeni Petroşeui—Simeria (Piski)

Arad—Timişoară T i  mişoarâ—Arad

Sighişoară—Odorbeiu

Sighişoară
Odorheiu

6 .0 5
9.12

Odorheiu—Sighişoară

Odorheiu
Sighişoară

Tren
mixt

1.42
2.32

5.35
6.01
6.44 
7.25
7.44

S im e r i a 6.47 1 l-ö 4 P e t r o ş e n i 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţeg 8.51 1.28 Crivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.23 Pui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11 Haţeg 12.23 7.26Baniţa 11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
P e t r o ş e n i» 12.30 4.25 S im e r i a 1.51 8.50

Arad 6.12 4.12 Timişoara 6.25 1.15
Aradul nou 6.36 4.38 Merczifaiva 7.19 2.04
Németk-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifaiva 8.13 6.04 Ara 1 nou 9.11 3.51
Timişoara 9.04 6.50 Arad 9.27 4.05

Ghiriş—Turda Tur d a—Ghiriş

Ghiriş 9.33 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 G h i r i ş 8.50 3.40

6.
8.56

Copşa m ie â 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.06
Loamneş 3.22 5.46
Ocna 3.4« 6.17
ftibiiu 4.18 6.40

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu 7.35 9.50
Ocna 8 02 10.14
Loamneş 8.30 10.40
Şeica mare 9.05 11.10
Copşa mică 9.34 11.35

Cucerdea—Oşorheiu—Begh.-săs.

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cbeţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.51 11.11 4.15
M.-Bogat 4.06 11-20 4.41
Cipeu-Iernut 4.43 11-57 5.28
Kerelő-Sz.-Pál 4.58 12.12 5.44
Nireşteu 5.21 12.36 6.08

( 5.40 12.55 6.27
y ” \ 6 .— 4.58

Reghinul-s&s. 7.35 7 . -

Begh.-sâs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinui-săs.

Oşorheiu /
6.45

8.25
1 0 —

8 —
9.49

( 12.15 10.20
Nireşteu 7.05 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.28 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.53
Ludoş 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.60

Simeria (Piski)—Uu ied oară

Simeria (Piski) 
Cérna
Vniedoara

2.18 
2.39 
3.08

Uniedoarâ—Simeria (Piski)

Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

9.03
9.56

10.15
Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii in Sibiiu, sub responsabilitatea lui loan Popa Necşa.


